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See the notice on TED website

246460-2026 - Competition
Bulgaria – Harbour equipment – Доставка на оборудване за нуждите на Рибарско 
пристанище „Сарафово“ в две обособени позиции: Обособена позиция 1: "Доставка на 
стелаж за лодки за рибарско пристанище "Сарафово". • Обособена позиция 2: "Доставка на 
колектор за отпадъци и докинг станция, снабден с допълнителна стойка за монтаж на 
бетонов кей с висок и нисък борд за нуждите на рибарско пристанище "Сарафово".
OJ S 70/2026 10/04/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА БУРГАС
Email: v.daalova@burgas.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Доставка на оборудване за нуждите на Рибарско пристанище „Сарафово“ в две 
обособени позиции: Обособена позиция 1: "Доставка на стелаж за лодки за рибарско 
пристанище "Сарафово". • Обособена позиция 2: "Доставка на колектор за отпадъци и 
докинг станция, снабден с допълнителна стойка за монтаж на бетонов кей с висок и 
нисък борд за нуждите на рибарско пристанище "Сарафово".
Description: Доставка на оборудване за нуждите на Рибарско пристанище „Сарафово“ в 
2 обособени позиции: Обособена позиция 1: "Доставка на стелаж за лодки за рибарско 
пристанище "Сарафово"; Обособена позиция 2: "Доставка на колектор за отпадъци и 
докинг станция, снабден с допълнителна стойка за монтаж на бетонов кей с висок и 
нисък борд за нуждите на рибарско пристанище "Сарафово", съгласно техническа 
спецификация, неразделна част от документацията за обществена поръчка.
Procedure identifier: b59778d3-3cba-42fc-9d6b-8412cca7b571
Internal identifier: 575842
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34931000 Harbour equipment

2.1.2.  Place of performance
Postal address: Рибарско пристанище Сарафово  
Town: Бургас
Postcode: 8000
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Additional information: Обстоятелствата се отнасят се за всяка обособена позиция: 1.За 
участника не следва да са налице обстоятелствата по чл.54,ал.1,чл. 55, ал.1, т. 1, т. 3, 4 
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и т. 5 от ЗОП и чл.3,т.8 от ЗИФОДРЮПДРСЛТДС,освен ако не са приложими 
изключенията по чл.4 от същия закон, както и обстоятелствата по чл. 113 от Закона за 
сметната палата; обстоятелствата по чл.83а, ал.5, т.1 от Закона за административните 
наказания и нарушения /ЗАНН/, а именно на участника с влязло в сила наказателно 
постановление е наложена „временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки“ по реда на чл.83а, ал.5, т.1 от Закона за административните 
наказания и нарушения; 2.Посоченият срок в поле "Планиран срок, друга 
продължителност (BT-538-Lot)" е условен. Срок за изпълнение - по предложение на 
участника, но не по-кратък от 20 календарни дни не по-дълъг от 90 календарни дни, 
считано от датата на получаване на Възлагателното писмо; 3. Гаранция за изпълнение 
на договора – условия, размер и начин на плащане:3.1. Гаранцията за изпълнение е в 
размер на 3 % от стойността на договора, без включен ДДС и се освобождава съгласно 
проекта на договор. Гаранцията се представя в една от следните форми: парична сума; 
банкова гаранция; застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. 4. Посочената прогнозна стойност за всяка обособена 
позиция е максимално предвиденият финансов ресурс. ВАЖНО! Във връзка с 
изискването на чл. 72, ал. 1.т.2, като обективна база за сравнение, при оценка на една 
или две оферти, Възложителят определя прогнозната стойност на обществената 
поръчка за съответната обособена позиция. Съгласно разпоредбата на чл. 107. т. 3 от 
ЗОП, участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято 
оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5, е основание за отстраняване от участие в 
процедурата, наред с основанията визирани в чл. 54 и 55 от ЗОП;

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 157 991,40 EUR

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 2
Terms of contract: 
Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 2

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
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кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
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Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Доставка на стелаж за лодки за рибарско пристанище "Сарафово"
Description: Доставка на стелаж за лодки за рибарско пристанище "Сарафово", съгласно 
Техническа спецификация, неразделна част от документацията за обществените 
поръчки.
Internal identifier: 575843

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34931000 Harbour equipment
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5.1.2.  Place of performance
Postal address: Рибарско пристанище Сарафово  
Town: Бургас
Postcode: 8000
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 90 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 126 711,59 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Maritime, Fisheries and Aquaculture Fund (EMFAF) (2021
/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: По отношение на обособена позиция № 2: Използването на колектора ще 
спомогне за намаляване на екологичния отпечатък, подобряване качеството на водата и 
създаване на по-чиста и безопасна работна среда за рибарите и ползвателите на 
пристанището.
Approach to reducing environmental impacts: Other
Green Procurement Criteria: Other Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Предвид спецификата на обществената поръчка, критерии за достъпност за 
лица с увреждания не са включени.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Участниците в обществената поръчка, следва да са 
реализирали през последните три финансови години минимален общ оборот в размер 
на прогнозната стойност за съответната обособена позиция, изчислен на база 
годишните обороти, за последните три приключили финансови години, в зависимост от 
датата, на която кандидатът или участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Деклариране: Участникът попълва относимото поле в раздел Б: Икономическо и 
финансово състояние в Част IV: Критерии за подбор от Единен европейски документи за 
обществени поръчки (ЕЕДОП). Доказване: Преди сключване на договор за обществена 
поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител да представи 
документи по чл. 62, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП: Справка за общия оборот, която да обхваща 
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последните три приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си и Отчет за приходите и разходите, 
като съставна част от годишните финансови отчети за същия период, когато 
публикуването им се изисква, за последните три приключили финансови години в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Забележка: В случай че участникът е посочил единен идентификационен код и 
годишните му финансови отчети са обявени в търговския регистър, отчетът за приходи 
и разходи може да не се представя. Когато по обективни причини участникът не може да 
представи исканите от Възложителя документи, той може да докаже икономическото и 
финансовото си състояние с всеки друг документ, който Възложителят приеме за 
подходящ. Като частен случай на уредената в предходното изречение хипотеза, ако 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът, определен за 
изпълнител, е установен, крайният срок за изготвяне на годишните финансови отчети не 
е изтекъл към момента на сключване на договора, той може да представи друг 
документ, съдържащ обобщената информация за годината, която обичайно се включва 
в отчета, например прогнозен счетоводен отчет за приходите и разходите за тази 
година, или справка със съответното съдържание.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участниците следва да са изпълнили дейности с 
предмет, идентичен или сходен с тези на поръчката за последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата. За дейности идентични или сходни с 
предмета на поръчката следва да се разбират: По отношение на обособена позиция № 
1: Доставка и/или доставка и монтаж на съоръжения, конструкции или системи за 
съхранение, позициониране или домуване на плавателни съдове, както и на други 
обемни или тежки технически средства, включително оборудване за пристанищни, 
складови или индустриални обекти. * Под „изпълнени дейности“ се разбират такива, при 
които, независимо от датата на сключване на договора, изпълнението на доставката и 
монтажа са приключили в посочения по-горе период. Деклариране: При подаване на 
офертата, участникът попълва раздел В: Технически и професионални способности в 
Част IV: „Критерии за подбор“ ЕЕДОП. - Документ, с който се доказва: Преди сключване 
на договор за обществена поръчка, Възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител: - Списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, придружен 
с документи, които доказват извършената доставка. *При подаване на оферта 
участниците, попълват само съответния раздел в ЕЕДОП. Уточнения: Документите, 
удостоверяващи съответствие с критериите за подбор се представят, съгласно чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП. По отношение на критериите за подбор, Възложителят 
не изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен 
регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните 
бази данни на държавите членки. По отношение на критериите за подбор, Възложителят 
си запазва правото да извършва проверки. При установяване на несъответствие, 
участникът се отстранява от процедурата. Възложителят може да изисква 
допълнителни документи свързани с критериите за подбор, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата. Когато кандидатът или участникът е 
обединение, което не е юридическо лице, ЕЕДОП се подава от всеки от участниците в 
обединението. При необходимост от деклариране на обстоятелства, относими към 
обединението, ЕЕДОП се подава и за обединението. При посочване на участие с 
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ползване на подизпълнители, изискването за технически възможности и/или 
квалификация се отнася за подизпълнителите, съобразно вида и дела на тяхното 
участие.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Name: Показател „Срок за доставка и монтаж” (СДМ) с максимален брой точки 20;
Description: 1.Показател „Срок за доставка и монтаж” (СДМ) с максимален брой точки 20, 
определени по следния начин: Участник предложил срок за доставка и монтаж до 30 
календарни дни – 20 точки Участник предложил срок за доставка и монтаж до 60 
календарни дни – 10 точки Участник предложил срок за доставка и монтаж до 90 
календарни дни – 5 точки
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 20
Criterion: 
Type: Quality
Name: Показател „Гаранционен срок” (ГС) с максимален брой точки 20;
Description: 2.Показател „Гаранционен срок” (ГС) с максимален брой точки 20; Показател 
ГСФВП представлява оценка на гаранционен срок в месеци за предложената система 
Оценката по този показател се изчислява съгласно формулата: ГС = C (n) x 20 C(max) 
Където: C(n) е гаранционният срок, предложен от оценявания участник. C(max) е най-
големият от предложените от всички участници гаранционен срок.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 20
Criterion: 
Type: Price
Name: Показател „Ценово предложение” (ЦП) с максимален брой точки 60
Description: Показател „Ценово предложение” (ЦП) с максимален брой точки 60 
Оценката по този показател се изчислява съгласно формулата: ЦП = C (min) x 60 C(n) 
Където: C(n) цената, предложен от оценявания участник. C(min) най-ниската цена 
предложена от всички участници
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 60

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/575842
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/575842
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months

https://app.eop.bg/today/575842
https://app.eop.bg/today/575842
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Information about public opening: 
Opening date: 12/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: На основание чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП, Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура;
Organisation providing more information on the review procedures: ОБЩИНА БУРГАС

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: Доставка на колектор за отпадъци и докинг станция, снабден с допълнителна 
стойка за монтаж на бетонов кей с висок и нисък борд за нуждите на рибарско 
пристанище "Сарафово"
Description: Доставка на колектор за отпадъци и докинг станция, снабден с 
допълнителна стойка за монтаж на бетонов кей с висок и нисък борд за нуждите на 
рибарско пристанище "Сарафово", съгласно Техническа спецификация, неразделна 
част от документацията за обществена поръчка.
Internal identifier: 575845

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34931000 Harbour equipment

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Рибарско пристанище Сарафово  
Town: Бургас
Postcode: 8000
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 90 Days

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
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Estimated value excluding VAT: 31 279,81 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Maritime, Fisheries and Aquaculture Fund (EMFAF) (2021
/2027)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: По отношение на обособена позиция № 2: Използването на колектора ще 
спомогне за намаляване на екологичния отпечатък, подобряване качеството на водата и 
създаване на по-чиста и безопасна работна среда за рибарите и ползвателите на 
пристанището.
Approach to reducing environmental impacts: Other
Green Procurement Criteria: Other Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Предвид спецификата на обществената поръчка, критерии за достъпност за 
лица с увреждания не са включени.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Участниците в обществената поръчка, следва да са 
реализирали през последните три финансови години минимален общ оборот в размер 
на прогнозната стойност за съответната обособена позиция, изчислен на база 
годишните обороти, за последните три приключили финансови години, в зависимост от 
датата, на която кандидатът или участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Деклариране: Участникът попълва относимото поле в раздел Б: Икономическо и 
финансово състояние в Част IV: Критерии за подбор от Единен европейски документи за 
обществени поръчки (ЕЕДОП). Доказване: Преди сключване на договор за обществена 
поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител да представи 
документи по чл. 62, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП: Справка за общия оборот, която да обхваща 
последните три приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си и Отчет за приходите и разходите, 
като съставна част от годишните финансови отчети за същия период, когато 
публикуването им се изисква, за последните три приключили финансови години в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Забележка: В случай че участникът е посочил единен идентификационен код и 
годишните му финансови отчети са обявени в търговския регистър, отчетът за приходи 
и разходи може да не се представя. Когато по обективни причини участникът не може да 
представи исканите от Възложителя документи, той може да докаже икономическото и 
финансовото си състояние с всеки друг документ, който Възложителят приеме за 
подходящ. Като частен случай на уредената в предходното изречение хипотеза, ако 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът, определен за 
изпълнител, е установен, крайният срок за изготвяне на годишните финансови отчети не 
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е изтекъл към момента на сключване на договора, той може да представи друг 
документ, съдържащ обобщената информация за годината, която обичайно се включва 
в отчета, например прогнозен счетоводен отчет за приходите и разходите за тази 
година, или справка със съответното съдържание.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участниците следва да са изпълнили дейности с 
предмет, идентичен или сходен с тези на поръчката за последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата. За дейности идентични или сходни с 
предмета на поръчката следва да се разбират: По отношение на обособена позиция № 
2: Доставка и монтаж на плаващи и стационарни хидротехнически съоръжения за 
пристан и домуване на плавателни съдове и допълнително оборудване за пристанищни 
обекти. * Под „изпълнени дейности“ се разбират такива, при които, независимо от датата 
на сключване на договора, изпълнението на доставката и монтажа са приключили в 
посочения по-горе период. Деклариране: При подаване на офертата, участникът 
попълва раздел В: Технически и професионални способности в Част IV: „Критерии за 
подбор“ ЕЕДОП. - Документ, с който се доказва: Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, Възложителят изисква от участника, определен за изпълнител: - 
Списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, придружен с документи, 
които доказват извършената доставка. *При подаване на оферта участниците, попълват 
само съответния раздел в ЕЕДОП. Уточнения: Документите, удостоверяващи 
съответствие с критериите за подбор се представят, съгласно чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 
1, т. 2 от ЗОП. По отношение на критериите за подбор, Възложителят не изисква 
документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат 
да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки. По отношение на критериите за подбор, Възложителят си запазва 
правото да извършва проверки. При установяване на несъответствие, участникът се 
отстранява от процедурата. Възложителят може да изисква допълнителни документи 
свързани с критериите за подбор, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата. Когато кандидатът или участникът е обединение, което не 
е юридическо лице, ЕЕДОП се подава от всеки от участниците в обединението. При 
необходимост от деклариране на обстоятелства, относими към обединението, ЕЕДОП 
се подава и за обединението. При посочване на участие с ползване на подизпълнители, 
изискването за технически възможности и/или квалификация се отнася за 
подизпълнителите, съобразно вида и дела на тяхното участие.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Quality
Name: Показател „Срок за доставка и монтаж” (СДМ) с максимален брой точки 20;
Description: 1.Показател „Срок за доставка и монтаж” (СДМ) с максимален брой точки 20, 
определени по следния начин: Участник предложил срок за доставка и монтаж до 30 
календарни дни – 20 точки Участник предложил срок за доставка и монтаж до 60 
календарни дни – 10 точки Участник предложил срок за доставка и монтаж до 90 
календарни дни – 5 точки
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 20
Criterion: 
Type: Quality
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Name: Показател „Гаранционен срок” (ГС) с максимален брой точки 20;
Description: 2.Показател „Гаранционен срок” (ГС) с максимален брой точки 20; Показател 
ГСФВП представлява оценка на гаранционен срок в месеци за предложената система 
Оценката по този показател се изчислява съгласно формулата: ГС = C (n) x 20 C(max) 
Където: C(n) е гаранционният срок, предложен от оценявания участник. C(max) е най-
големият от предложените от всички участници гаранционен срок.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 20
Criterion: 
Type: Price
Name: Показател „Ценово предложение” (ЦП) с максимален брой точки 60
Description: Показател „Ценово предложение” (ЦП) с максимален брой точки 60 
Оценката по този показател се изчислява съгласно формулата: ЦП = C (min) x 60 C(n) 
Където: C(n) цената, предложен от оценявания участник. C(min) най-ниската цена 
предложена от всички участници
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 60

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/575842
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/575842
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 12/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

https://app.eop.bg/today/575842
https://app.eop.bg/today/575842
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5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: На основание чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП, Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура;
Organisation providing more information on the review procedures: ОБЩИНА БУРГАС

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА БУРГАС
Registration number: 000056814
Postal address: ул. Александровска № 26
Town: гр. Бургас
Postcode: 8000
Country subdivision (NUTS): Бургас (BG341)
Country: Bulgaria
Contact point: Валерия Димитрова Димитрова - Даалова
Email: v.daalova@burgas.bg
Telephone: 056907288
Fax: 056860912
Internet address: https://www.burgas.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/16058
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: 8eece44c-6e7c-4246-a6b3-c3adedd4f886  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16

mailto:v.daalova@burgas.bg
https://www.burgas.bg/
https://app.eop.bg/buyer/16058
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Notice dispatch date: 09/04/2026 10:49:27 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 246460-2026
OJ S issue number: 70/2026
Publication date: 10/04/2026
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